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The Covernmment of the 1xlantic Republic of Pakistn and the Swiss Federal Council,
Desiring to itensily economic cooperation to the rmnus! benelit of bolh Stetes,

Intending 1o creale snd rmaintain fevoureble conditons for invesiments by investors
of une Contracting Party in the territory of the other Contracting Pasty,

Revoguizing the necd to promole and protect foreign investments with the sim 10
foster the eoonomic prosperity of both States,

Have sgreed as (ollows!
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Article 1
. DefinHtiong

For the purposc of this Agreement: _
Tie term ;in?ﬂﬂor' refers with regard to either Contracting Perty to

m

(2)

(a)

(b)

(c)

maturtl persons wha, acconding to 1he law of that Contructing Party,
are considercd to bx: itg rationals;

legnl entitics, inchxling companics, corporations, business 2530¢ig-
tions and other organisations, which nre constiuted or otherwise
duly orgenised under the law of that Contracaing Party and have

thei sebt, togethier with reaf cconomic activities, in the territory of
that some Cantmcﬁng Party;

legal entities estublished under the fay of my country which are,
directly or indirectly, controfied by nationals of thae Contrecting
Party or by leyal entities having thefr seat, togetiter with reul
teonomic autivities, in the testitory of that Contrecting Party,

The term “investroenis® shall inclods every kind of azsets and particularfy:

(=)

{b)
(c}
(d)

()

such as servitades, Tnorigages, lieus, pledges;
shares, parts or uny other kinds of rarticipation in companies;
cluhmtcnwtwynrtnmxypcrfmmm}mm;nnu:cmnicwlm;

copyrights, Industrinl properly rights (such ag patents, wiility
models, industria] designs or models, trade or service marks, (rade
names, indications of origin, know-how end goodvill:

concessions under public law, Including concessions to gearch for,
Extract or exploit nator] Tesources es well as afl other rights given

with the lLw,
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(3)

N

(2}

(1)

(2)

The term “territory” inchixles ihe marithne sress adjavent to the const of the
State goncemed, to the extent to which thut State may excrcise sovereign
rights or jurisdivtien i those arcas secording to internetional Taw.

Acticle 2
Scupe of application

The present Agreement shall apply 1o any investments in the temitory of
onc Contructing Porty by javestors of the other Contracting Party, that
have been made luter than fitst Septernber 1984 In accordance with the
laws and regulations of the former Comraeting Party.

The present Agreement shall not affect the rights and obligations of the

Coniracting Parties with respect to investments that are nol within the
scope of the Agreement,

Atticie 3
Promotion, sdmission

Each Contricling Party shell in its teritory promole as far as possible
invesunents by fnvestors of the other Contracting Party snd admit such
investments in sccordance with its laws end regulations.

When & Contracting Pusty shall have admitted en investment on its terri-
tory, it shail grami the necessary permits in connection with such an
investment and with the carrying out of Jicensing agreements and contracis
for technival, commercial or administrative assistance, Bach Contracting

Party shall, whenever needed, endeavour to fssue the necessary authoriza-

tions conceming the sctivities of consultants and other quulified persons of
foreign naticnality.
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(2

(3)

Arlicle 4
v Protection, Treatment

Esch Contcacting Purty shall protest within fs territory investments mmede
in accordance with Hs lnws and rogulations by itvestors of the ofher
Contrscting Party end shall not hnpair by unreasonable or discriminatory
measurcs the mumtgement, maintenance, uss, enjoyment, extension, sale
and, should it so happen, liquidation of such investments. In particular,
tach Contracting Party shall issue the necessary authorizations mentloned
in Asticle 3, paragraph (2) of this Agreement,

Each Contrscting Party shall ensure fatr and eyuilable trestrment within s
territory of the investments of the investors of the other Contsucting Perty,
This treatment shall not be less favourable than that gramed by each
Contracting Party 10 investments nede within its territory by s own
investors, or than that granied by esch Conitacting Party to the invest-

ents mate withint 13 territory by fnvestors of the most favoured ndtion, if
this latter treatment is more favourable.

If & Contracting Party accords special advaninges to investors of any thirg
Stmie by virtue of an agreement csiablishing a free trade aren, a customs
union or o comwnon market o by virtue of an agreemnent on the avoidance
of double wxation, it shall not be obliged to accord such advantages to
lavestors of the other Comracting Party.

Auticle §
Free (rmslor

Eseh Contracting Party in whose territory investments have been made by investors
of the other Contracting Party shell grant those wmvestors the free transfer of the
payments relating to these fnvestrents, particularly of:




-~

() interests, dividends, benelits and other current returns;
(b} rehuytnents of lonns:

{u) amounts assigncd to cover expenscs reluting to 1he munngement of
the investmon:;

{d royalties mod other payments deriving from rights enumerated in
Article 1, paragrapl (23, letters (c), (d} and (c) of this Agreement;

(®)  eddidona! contributions of capital necessary for the mantenance or
development of the investment;

() the proceeds of the sale or of the partial or tutal liguidation of the
investntent, including possible increment values,

Article 6
Dispussession, Compensniton:

Netther of the Contracting Parties shall take, either directly or indirectly,
measures of expropriation, nationtization or ar:y cther mensures having the
|me nature or the same effect against investments of Investors of the
other Coniracting Party, unless the measures are taken In ihe publ
ttercst, on 4 non discriminatory basis, end under due process of law, and

The amount of compensation, interest included, sitll be seited i the
currency of the conntry of origin of the investment dng paid without delay
to the person entitled thereto withoot regand to fts residence or domcile,

The investors of one Contracting Party whose investments have suffered
losses due to a war of anty other anned conflict, revolution, state of
cmergency or rebellion, which took place in the tetrltory of the other
Contracting Party shall benefit, on the part of s latter, from & weatment
i avcordance with Article 4, paragraplt (2) of this Agreement as regards
restitution, Indemnification, compeasation or other settlement,
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Article 7
Mure favouralle provisiung

Provisions which have been or may be agreed upon by either of the Contracting
Parties with an investor of the other Contracting Party ang applicable,

mwmammhgl’am
mulm:inveslqruflhaﬂthm*&lm:u:ﬁngw

(1) For the purpose of solving disputes vdlhr&specttu.inveehnmts between a

(2) If these consultations do nos resuit in a solution wliltin twelve wonths end




(3)

(4)

March 18, 1965, for the seltlement of dispuies ft:gm'ding invesimenty
between Stdics and nutionsls of other States,

Each party may start the procedure by sddressing 1 request to that effect to
the Secretary-General of the Centre as foreseen by Article 28 and 36 of
the above-mentioned Convention, Should the parties disugree on whether
ic concilistion or orbitration s the most approprisic procedore, the
tnvestor concerned shall have the choice. The Contracting Party which is
party 1o the dispute can, at no time whatsoever during the seftferment
procedure or the exeviion of the sentence, allege the fact that the investor
has reccived, by virue of an insorance contra, a compensation covering

© the whole or parf of the Incurred darnage,

A company which has been incorporated or constituted according 10 the

laws in force on the territory of the Contracting Parly and which, prior to

the origin of the dispute, wus under the control of nationgls or Companies
of the other Contracting Panty, ia considered, in'the sense of the Conven-

tion of Washington and avcording to its Article 25 (2) {b). as a company of
the tauer,

Neither Contrncting  Party shall pursue 1brough diplomatle cheanels a
dispute submited 1o the arbitration of the Centre, unlesy

(u) the Seerctary-General of the Centre or a commission of concilintion

or an arbitral tibunal decides thay the dispute s beyond the Jurtsdic-
tfon of the latter, or

b))  the other Cmnmﬂng%@ﬂmmt_abid:hymﬁmplyu&tht&e
award rendered by an arbitl tribunal,




(t)

(2}

(3

4

(3)

Arficle 10
Disputes between Contracting Portiey

Disputes .between Contracting  Perties regerding  the  interpretation or
spplication of the provisions of this Agreement shall be settted through
diplomati: channels,

If both Contraciing Partics cannot reach an ngreement within twelve months
afier the beginaing of the dispule between themselves, 1he latter shall, epon
request of cither Contracting Parly, be submbtied to an orblical tribung) of
three members. Bsch Contracting Party shall appoint one arbiraior, am)
these two arblirators shall nominuate & chairzn who shall be a natione! of
tt third State,

If one of the Contracting Parties has not appointed fig arbitrator and has
not followed the invitation of the otlher Contracting Parly to nmke tha
appointment within two months, the arbitrator ghall be appontex] upon the

request of that Contracting Party by the President of the International
Court of Justice.

Il both arbitrators cannot reach an agreement about the cholce of the
chairman within two months after their appointment, the latter shall be
appuinied upor the request of either Contracting Parly by the President of
ihe Internatonal Court of Justice.

If, In the cuses specified under paregrephs (3} and (4) of this Article, he
President of the Intemnational Court of Justice is prevented from cartying
oul the suid function or if he is 4 national of either Contracting Party, the
sppointient shall be mude Ly the Vice-President, and if the Imter is
provented or if e iz a4 national of cither Contracting Party, the appoiniment
shall be rmude by the most senior Judge of the Couri who 1s not a national
of ehher Contructing Panty,

——



(6}

h

Bither Comracting Party shall constantly guarantee the observance of the commit-

Subjeet to other provisions made by the Contrecting Parties, the tibung
shal) detenning ity procedure,

The decisions of the wibunal are {inal and binding for cach Contracting
Party. ~

Article 11
Observance of commitments

ments it bas enterced Into with respect 1o the investments of the investors of the
other Contrneting Party,

(N

Arlicls 12
Fina! provisions

This Ammwm shall enter into force on the day wien both Governments
have notified exch other thm they have complicd with the constitutional
requirements for the conclusion and ety into force of International
agreemcnts, end shall remain binding for 2 period of ten years. Unless
writicn notice of termination is given six months before the expiration of
this perdod, the Agreement shall be considered as renewed on the some
terms for u period of 1wo years, and so forth,

i,
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(2} In case of officis) notice as 1o the
the provisions of Asticles | to 1)

given, |

Donc in duplicute pt  Berun

H

Far the Government of the
Islamic Republic of Pakiston

a2

termination of the present Agrecimeni,
shall coutlnne to be effective for g
further period of ten years for fnvesiments made before oflicial notice was

con W pedy paaiT L

the Frencl and English lenguages, cach text being equally authentic,

For the
Swiss Federal Couneil
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